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Agreement between the European Union and the Government of the Faroe Islands on
the participation of the Faroe Islands in Union programmes

The European Union (hereinafter referred to as ‘the Union’),

of the one part,

and

the Government of the Faroe Islands (hereinafter referred to as ‘the Faroe Islands’),
of the other part,

hereinafter referred to as ‘the Parties’

NOTING the wish of the Faroe Islands to become associated to a wider range of Union
programmes and activities;
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CONSIDERING that the Faroe Islands concludes this agreement on behalf of the Kingdom of
Denmark pursuant to the Act on the Conclusion of Agreements under International Law by the
Government of the Faroe Islands;

WISHING to establish a lasting framework for cooperation between the Parties with clear
conditions for participation of the Faroe Islands in the Union programmes and activities as well
as a mechanism facilitating the establishment of such participation in individual Union
programmes or activities;

NOTING in particular the wish of the Faroe Islands to further strengthen relations within its
fields of competences with the Union, including but not limited to cooperation in research and
innovation as well as education, training, youth, culture and sport;

CONSIDERING the common goals, values and strong links of the Parties in the field of
research and innovation, established in the past through the Association Agreements to the
subsequent Framework Programmes?, and recognising the common desire of the Parties to
further develop, strengthen, stimulate and extend their relations and cooperation therein;

WHEREAS the European Union programme Horizon Europe - the Framework Programme for
Research and Innovation - was established by Regulation (EU) 2021/695 of the European
Parliament and of the Council? (hereinafter referred to as ‘Horizon Europe Programme’);

CONSIDERING the Union’s efforts to lead the response by joining forces with its international
partners to address global challenges in line with the plan of action for people, planet and
prosperity in the United Nations Agenda ‘Transforming our World: the 2030 Agenda for
Sustainable Development’, and acknowledging that research and innovation are key drivers
and essential tools for innovation-led sustainable growth, for economic competitiveness and
attractiveness;

RECOGNISING the general principles as set out in Regulation (EU) 2021/695;

ACKNOWLEDGING the objectives of the renewed European Research Area to build a
common scientific and technological area, create a single market for research and innovation,
foster and facilitate the cooperation between universities and the exchange of best practices
and attractive research careers, facilitate cross-border and inter-sectoral mobility of
researchers, foster free movement of scientific knowledge and innovation, promote the respect
of academic freedom and freedom of scientific research, support science education and
communication activities, and encourage competitiveness and attractiveness of participating
economies, and that associated countries to the Horizon Europe Programme are key potential
partners in this endeavor;

EMPHASISING the role of the European Partnerships addressing some of Europe’s most
pressing challenges through concerted research and innovation initiatives contributing

1 Agreement between the European Union and the Government of the Faroes on scientific and technological
cooperation (OJ L 245, 17.9.2010, p.2), Agreement for scientific and technological cooperation between the
European Union and the Faroe Islands associating the Faroe Islands to Horizon 2020 — the Framework
Programme for Research and Innovation (2014-2020) (OJ L 35, 11.2.2015, p.3).

2 Regulation (EU) 2021/695 of the European Parliament and of the Council of 28 April 2021 establishing Horizon
Europe — the Framework Programme for Research and Innovation, laying down its rules for participation and
dissemination, and repealing Regulations (EU) No 1290/2013 and (EU) No 1291/2013 (OJ L 170, 12.5.2021, p.
1).
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significantly to those Union’s priorities in the area of research and innovation that require
critical mass and long-term vision and the importance of associated countries’ involvement in
those European Partnerships;

SEEKING to establish mutually advantageous conditions in order to create decent jobs, to
strengthen and support innovation ecosystems of the Parties by helping enterprises to innovate
and scale up in the markets of the Parties and facilitating the uptake as well as deployment and
accessibility of innovation, including capacity building activities;

RECOGNISING that reciprocal participation in each other's research and innovation
programmes should provide mutual benefits; while acknowledging that the Parties reserve their
right to limit or condition participation in their research and innovation programmes including
in particular for actions related to their strategic assets, interests, autonomy or security;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Subject matter
This agreement establishes the rules applicable to the participation of the Faroe Islands in any

Union programme or activity (hereinafter referred to as ‘the Agreement’).

Article 2
Definitions
For the purposes of this Agreement, the following definitions apply:

(a) ‘basic act’ means:

(i) an act of one or more Union institutions establishing a programme, which provides a legal
basis for an action and for the implementation of the corresponding expenditure entered in the
Union budget or of the budgetary guarantee backed by the Union budget, including any
amendment and any relevant acts of a Union institution which supplement or implement that
act, except those adopting work programmes, or

(i) an act of one or more Union institutions establishing an activity financed from the Union
budget other than programmes, including any amendment and any relevant acts of a Union
institution which supplement or implement that act, except those adopting work programmes;
(b) ‘funding agreement’ means agreements relating to Union programmes and activities under
the Protocols to this Agreement which implement Union funds, such as grant agreements,
contribution agreements, financial framework partnership agreements, financing agreements
and guarantee agreements;

(c) ‘other rules pertaining to the implementation of the Union programme and activity’ means
rules laid down in Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the
Council® (‘Financial Regulation’) that apply to the general budget of the Union, and in the work
programme or in the calls or other Union award procedures;

% Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the
financial rules applicable to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU)
No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No
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(d) ‘Union award procedure’ means a procedure for award of Union funding launched by the
Union or by persons or entities entrusted with the implementation of Union funds;

(e) ‘the Faroe Islands entity’ means any type of entity, whether a natural person, legal person
or another type of entity, which may participate in activities of a Union programme or activity
in accordance with the basic act and who resides or which is established in the Faroe Islands.

Article 3
Establishment of the participation

1. The Faroe Islands shall be allowed to participate in the Union programmes, activities, or in
exceptional cases, the part of Union programmes or activities, which are opened to the
participation of the Faroe Islands in accordance with the basic acts and as covered by the
Protocols.

2. The specific terms and conditions for participation of the Faroe Islands in the Framework
Programme for Research and Innovation (2021-2027) are laid down in the Protocol on the
association of the Faroe Islands to Horizon Europe — the Framework Programme for
Research and Innovation (2021-2027). Notwithstanding Article 15 (7) of this Agreement,
that Protocol may be amended by the Joint Committee established under this Agreement.

3. Notwithstanding Article 15 (7) of this Agreement, the specific terms and conditions for
participation of the Faroe Islands in any other particular Union programme or activity shall
be laid down in Protocols to this Agreement to be adopted and amended by the Joint
Committee established under this Agreement.

4. The Protocols shall:

(a) identify the Union programmes, activities, or in exceptional cases, the part of Union
programmes or activities, in which the Faroe Islands shall participate;

(b) lay down the duration of participation, which shall refer to the period of time during which
the Faroe Islands and Faroe Islands entities may apply for Union funding or may be entrusted
with implementation of Union funds;

(c) lay down specific conditions for the participation of the Faroe Islands and Faroe Islands
entities, including specific modalities for the implementation of the financial conditions as
identified under Articles 6 and 7, specific modalities of the correction mechanism as identified
under Article 8, and conditions for participation in structures created for the purposes of
implementing those Union programmes or activities. These conditions shall comply with this
Agreement and the basic acts and acts of one or more Union institutions establishing such
structures;

(d) where applicable, lay down the amount of the Faroe Islands’ contribution to a Union
programme implemented through a financial instrument or a budgetary guarantee.

Article 4
Compliance with the programme or activity rules

1. The Faroe Islands shall participate in the Union programmes, activities or parts thereof
covered by the Protocols to this Agreement under the terms and conditions established in

223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EU, Euratom) No
966/2012 (OJ EU L 193, 30.7.2018, p.1).
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this Agreement, its Protocols and in the basic acts and other rules pertaining to the
implementation of Union programmes and activities.

2. The terms and conditions referred to in paragraph 1 shall include:

a) the eligibility of the Faroe Islands entities and any other eligibility conditions related to the
Faroe Islands, in particular to the origin, place of activity or nationality;

b) the terms and conditions applicable to the submission, assessment and selection of
applications and to the implementation of the actions by eligible Faroe Islands entities.

3. The terms and conditions referred to in point (b) of paragraph 2 shall be equivalent to those
applicable to eligible Member States entities, including respect for the European Union
restrictive measures* unless otherwise provided for in the terms and conditions referred to
in paragraph 1.

Article 5
Participation of the Faroe Islands in the governance of programmes or activities
1. Representatives or experts of the Faroe Islands or experts designated by the Faroe Islands

shall be allowed to take part as observers unless it concerns points reserved only for
Member States or in relation to a programme or activity in which the Faroe Islands are not
participating, in the committees, expert groups meetings or other similar meetings where
representatives or experts of the Member States, or experts designated by Member States
take part, and which assist the European Commission in the implementation and
management of the programmes, the activities or parts thereof, in which the Faroe Islands
participate in accordance with Article 3 or are established by the European Commission in
respect of the implementation of the Union law in relation to these programmes, activities
or parts thereof. The representatives or experts of the Faroe Islands, or experts designated
by the Faroe Islands shall not be present at the time of voting. The Faroe Islands shall be
informed of the result of the vote.

2. Where experts or evaluators are not appointed on the basis of nationality, nationality shall
not be a reason to exclude Faroe Islands experts and evaluators.

3. Subject to the conditions of paragraph 1, participation of the Faroe Islands’ representatives
in the meetings referred to in paragraph 1, or in other meetings related to the
implementation of programmes or activities, shall be governed by the same rules and
procedures as those applicable to representatives of the Member States, in particular
speaking rights, receipt of information and documentation unless it concerns points
reserved only for Member States or in relation to a programme or activity in which the
Faroe Islands are not participating, and the reimbursement of travel and subsistence costs.

4 The EU restrictive measures are adopted pursuant to Article 29 of the Treaty on the European Union or Article
215 of the Treaty on the Functioning of the European Union.
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Protocols to this Agreement may define further modalities for the participation of experts,
as well as the participation of the Faroe Islands in governing boards and structures created
for the purposes of implementing Union programmes or activities defined in the respective
Protocol.

Article 6
Financial conditions
Participation of the Faroe Islands or Faroe Islands entities in Union programmes, activities
or parts thereof shall be subject to the Faroe Islands contributing financially to the
corresponding funding under the Union budget.

. The financial contribution shall take the form of the sum of:

(a) a participation fee; and
(b) an operational contribution.
. The financial contribution shall take the form of an annual payment made in one or more

instalments.

. Without prejudice to paragraph 8 of this Article and Article 7, the participation fee shall be
4% of the annual operational contribution and shall not be subject to retrospective
adjustments. As of 2028, the level of the participation fee may be adjusted by the Joint
Committee.

. The operational contribution shall cover operational and support expenditures and be
additional both in commitment and payment appropriations to the amounts entered in the
Union budget definitively adopted for programmes or activities or exceptionally parts
thereof increased, where appropriate, by external assigned revenue that does not result from
financial contributions to Union programmes and activities from other donors, covered by
each respective Protocol to this Agreement.

. The initial operational contribution shall be based on a contribution key defined as the ratio
of the Gross Domestic Product (GDP) of the Faroe Islands at market prices to the GDP of
the European Union at market prices. The GDPs at market prices to be applied shall be
determined by the dedicated Commission services based on the most recent statistical data
available for budget calculations in the year prior to the year in which the annual payment
is due. By derogation, for 2021, the initial operational contribution shall be based on the
GDP of the year 2019 at market prices. Adjustments to this contribution key may be laid
down in respective Protocols.

. The operational contribution shall be based on the application of the contribution key to the

initial commitment appropriations increased as described in paragraph 5 entered in the
Union budget definitively adopted for the applicable year for financing the Union
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10.

11.

programmes or activities or exceptionally parts thereof in which the Faroe Islands
participate.

The participation fee referred to in paragraph 2 of this Article shall have the following value
in the years 2021 to 2027:

- 2021: 0,5%;

- 2022: 1%;

- 2023: 1,5%;

- 2024: 2%j;

- 2025: 2,5%;

- 2026: 3%);

- 2027: 4%.

Upon request, the Union shall provide the Faroe Islands with information in relation to its
financial participation as included in the budgetary, accounting, performance and
evaluation related information provided to the Union budgetary and discharge authorities
concerning the Union programmes and activities in which the Faroe Islands participate.
That information shall be provided having due regard to the Union’s and the Faroe Islands’
confidentiality and data protection rules and is without prejudice to the information which
the Faroe Islands are entitled to receive under Article 10 of this Agreement.

All contributions of the Faroe Islands or payments from the Union, and the calculation of
amounts due or to be received, shall be made in euros.

Detailed provisions for the implementation of this Article are set out in the respective
Protocols.

Article 7
Programme and activities to which an adjustment mechanism applies
If so provided in a respective Protocol, the operational contribution of a programme,
activity or part thereof for a year N may be adjusted upwards or downwards retrospectively
in one or more subsequent years on the basis of the budgetary commitments made on the
commitment appropriations of that year, their implementation through legal commitments
and their decommitment.

The first adjustment shall be made in year N+1 when the initial contribution shall be
adjusted upwards or downwards by the difference between the initial contribution and an
adjusted contribution calculated by applying the contribution key of year N, adjusted via
the application of a co-efficient if the respective Protocol so provides, to the sum of:

(a) the amount of budgetary commitments made on commitment appropriations authorised
in year N under the Union voted budget and on commitment appropriations
corresponding to decommitments made available again; and

(b) any external assigned revenue appropriations that do not result from financial
contributions to Union programmes and activities from other donors covered in each
respective Protocol to this Agreement and that were available at the end of year N.
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Each subsequent year, until all the budgetary commitments financed under commitment
appropriations originating from year N have been paid or decommitted and at the latest 3
years after the end of the programme or after the end of the multiannual financial
framework corresponding to year N, whichever is earlier, the Union shall calculate an
adjustment of the contribution of year N by reducing the Faroe Islands’ contribution by the
amount obtained by applying the contribution key, adjusted if the respective Protocol so
provides, of year N to the decommitments made each year on commitments of year N
financed under the Union budget or from decommitments made available again.

If external assigned revenue appropriations that do not result from financial contributions
to Union programmes and activities from other donors covered by each respective Protocol
to this Agreement are cancelled, the contribution of the Faroe Islands to the respective
Union Programme, activity or part thereof shall be reduced by the amount obtained by
applying the contribution key, adjusted if the respective Protocol so provides, of year N to
the amount cancelled.

Article 8
Programmes and activities to which an automatic correction mechanism applies
. An automatic correction mechanism shall apply in relation to those Union programmes,

activities or parts thereof for which the application of an automatic correction mechanism
is provided for in a respective Protocol. The application of that automatic correction
mechanism may be limited to parts of the programme or activity specified in a respective
Protocol, which are implemented through grants for which competitive calls are organised.
Detailed rules on the identification of the parts of the programme or activity to which the
automatic correction mechanism does or does not apply may be established in the
respective Protocol.

. The amount of the automatic correction for a programme or activity or parts thereof shall
be the difference between the initial amounts of the legal commitments actually entered
into with the Faroe Islands or Faroe Islands entities financed from commitment
appropriations of the year in question and the corresponding operational contribution paid
by the Faroe Islands as adjusted pursuant to Article 7, excluding support expenditure,
covering the same period.

Detailed rules on the establishment of the relevant amounts of the legal commitments
referred to in paragraph 2 of this Article, including in the case of consortia, and on the
calculation of the automatic correction, may be laid down in the respective Protocol.

Article 9
Reviews and audits
. The Union shall have the right to conduct, in accordance with the applicable acts of one or

more Union institutions or bodies and as provided in relevant agreements and/or contracts,
technical, scientific, financial, or other types of reviews and audits on the premises of any
natural person residing in or any legal entity established in the Faroe Islands and receiving
Union funding, as well as any third party involved in the implementation of Union funds
residing or established in the Faroe Islands. Such review and audits may be carried out by
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the agents of the institutions and bodies of the Union, in particular of the European
Commission and the European Court of Auditors, or by other persons mandated by the
European Commission.

. The agents of the institutions and bodies of the Union, in particular of the European
Commission and the European Court of Auditors, and the other persons mandated by the
European Commission, shall have appropriate access to sites, works and documents (both
in electronic and paper versions) and to all the information required in order to carry out
such audits, including the right of obtaining a physical/electronic copy of, and extracts
from, any document or the contents of any data medium held by the audited natural or legal
person, or by the audited third party.

. The Faroe Islands shall not prevent or raise any particular obstacle to the right of entrance
in the Faroe Islands and to the access to the premises of the agents and other persons
referred to in paragraph 2 on the grounds of the exercise of their duties referred to in this
Article.

. The reviews and audits may be carried out, also after the suspension of application of a
Protocol to this Agreement pursuant to its Article 15(4), the cessation of provisional
application or termination of this Agreement, on the terms laid down in the applicable acts
of one or more Union institutions or bodies and as provided in relevant agreements and/or
contracts in relation to any legal commitment implementing the Union budget entered into
by the Union before the date on which the suspension of application of the relevant
Protocol, the cessation of provisional application or termination of this Agreement takes
effect.
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Article 10
Fight against irregularities, fraud and other criminal offences affecting the financial interests
of the Union

1. The European Commission and the European Anti-Fraud Office (OLAF) shall be
authorised to carry out administrative investigations, including on-the-spot checks and
inspections, on the territory of the Faroe Islands. These investigations shall be carried out
in accordance with the terms and conditions established by applicable acts of one or more
Union institutions.

2. The competent Faroe Islands authorities shall inform the European Commission or OLAF
within reasonable time of any fact or suspicion which has come to their notice relating to
an irregularity, fraud or other illegal activity affecting the financial interests of the Union.

3. On-the-spot checks and inspections may be carried out on the premises of any natural
person residing in or legal entity established in the Faroe Islands and receiving Union funds,
as well as of any third party involved in the implementation of Union funds residing or
established in the Faroe Islands.

4. On-the-spot checks and inspections shall be prepared and conducted by the European
Commission or OLAF in close collaboration with the competent Faroe Islands authority
designated by the government of the Faroe Islands. The designated authority shall be
notified a reasonable time in advance of the object, purpose and legal basis of the checks
and inspections, so that it can provide assistance. To that end, the officials of the competent
Faroe Islands authorities may participate in the on-the-spot checks and inspections.

5. Upon request by the authorities of the Faroe Islands, the on-the-spot checks and inspections
may be carried out jointly with the European Commission or OLAF.

6. Commission agents and OLAF staff shall have access to all the information and
documentation, including computer data, on the operations concerned, which are required
for the proper conduct of the on-the-spot checks and inspections. They may, in particular,
copy relevant documents.

7. Where the person, entity or another third party resists an on-the-spot check or inspection,
the authorities of the Faroe Islands, acting in accordance with national rules and regulations,
shall assist the European Commission or OLAF, to allow them to fulfil their duty in
carrying out an on-the-spot check or inspection. This assistance shall include taking the
appropriate precautionary measures under national law, in particular in order to safeguard
evidence.

8. The European Commission or OLAF shall inform the authorities of the Faroe Islands of
the result of such checks and inspections. In particular, the European Commission or OLAF
shall report as soon as possible to the competent Faroe Islands authority any fact or
suspicion relating to an irregularity which has come to their notice in the course of the on-
the-spot check or inspection.

9. Without prejudice to application of the Faroe Islands criminal law, the European
Commission may impose administrative measures and penalties on legal or natural persons
of the Faroe Islands participating in the implementation of a programme or activity in
accordance with Union legislation.
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10.

11.

12.

13.

For the purposes of proper implementation of this Article, the European Commission or
OLAF and the competent authorities of the Faroe Islands shall regularly exchange
information and, at the request of one of the parties to this Agreement, consult each other.
In order to facilitate effective cooperation and exchange of information with OLAF, the
Faroe Islands shall designate a contact point.

Information exchanged between the European Commission or OLAF and the Faroe
Islands’ competent authorities shall take place having due regard to the confidentiality
requirements. Personal data included in the exchange of information shall be protected in
accordance with applicable rules.

The authorities of the Faroe Islands shall cooperate with the European Public Prosecutor’s
Office to allow it to fulfil its duty to investigate, prosecute and bring to judgment the
perpetrators of, and accomplices to, criminal offences affecting the financial interests of
the Union in accordance with the applicable legislation.

Article 11
Amendments to Articles 9 and 10

The Joint Committee under this Agreement may amend Articles 9 and 10 of this Agreement,
in particular to take account of changes of acts of one or more Union institutions.

1.

Article 12
Recovery and enforcement
Decisions adopted by the European Commission imposing a pecuniary obligation on legal

or natural persons other than States in relation to any claims stemming from Union
programmes, activities, actions or projects shall be enforceable in the Faroe Islands. The
order for enforcement shall be appended to the decision, without any other formality than
a verification of the authenticity of the decision by the national authority designated for this
purpose by the government of the Faroe Islands. The government of the Faroe Islands shall
make known its designated national authority to the Commission and the Court of Justice
of the European Union. In accordance with Article 13, the European Commission shall be
entitled to notify such enforceable decisions directly to persons residing and legal entities
established in the Faroe Islands. Enforcement shall take place in accordance with the Faroe
Islands’ law and rules of procedure.

Judgments and orders of the Court of Justice of the European Union delivered in application
of an arbitration clause contained in a contract or agreement in relation to Union
programmes, activities, actions or projects shall be enforceable in the Faroe Islands in the
same manner as European Commission decisions referred to in paragraph 1.

The Court of Justice of the European Union shall have jurisdiction to review the legality of
the decision of the Commission referred to in paragraph 1 and to suspend its enforcement.
However, the Courts of the Faroe Islands shall have jurisdiction over complaints that
enforcement is being carried out in an irregular manner.

Article 13
Communication and exchange of information
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The Union institutions and bodies involved in the implementation of Union programmes or
activities, or in control of such programmes or activities, shall be entitled to communicate
directly, including through electronic exchange systems, with any natural person residing in
the Faroe Islands or legal entity established in the Faroe Islands receiving Union funding, as
well as with any third party involved in the implementation of Union funding that resides or is
established in the Faroe Islands. Such persons, entities and third parties may submit directly to
the Union institutions and bodies all relevant information and documentation which they are
required to submit on the basis of the Union legislation applicable to the Union programme or
activity and on the basis of the contracts or funding agreements concluded to implement that
programme or activity.

Article 14
The Joint Committee

1. The Joint Committee is hereby established. The tasks of the Joint Committee shall include:

a) assessing, evaluating and reviewing the implementation of this Agreement and its
Protocols, in particular:

(i) the participation and performance of the Faroe Islands legal entities in Union
programmes and activities;

(if) where relevant, the level of (mutual) openness to the legal entities established
in each Party to participate in programmes, projects, actions, activities or parts
thereof of the other Party;

(iii) the implementation of the financial contribution mechanism and where
relevant the automatic correction mechanism applicable to Union programmes
or activities covered by Protocols to this Agreement;

(iv) information exchange and where relevant examining any possible questions
on the exploitation of results, including intellectual property rights;

b) discussing upon request of either Party restrictions applied or planned by the Parties
on access to their respective research and innovation programmes, including in
particular for actions related to their strategic assets, interests, autonomy or security;

c) examining how to improve and develop cooperation;

d) discussing jointly the future orientations and priorities of policies related to
programmes or activities covered by the Protocols to this Agreement;

e) exchanging information, inter alia, on new legislation, decisions or national
programmes that are relevant for the implementation of this Agreement and its
Protocols;

f) adopting Protocols to this Agreement on specific terms and conditions of
participation of the Faroe Islands in Union programmes, activities or parts thereof, or
amending such Protocols as needed;

g) amending Articles 9 and 10 of this Agreement, in particular to take account of
changes of acts of one or more Union institutions.
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2. Decisions of the Joint Committee shall be taken by consensus.

3. The Joint Committee, which shall be composed of representatives of the Union and of
the Faroe Islands, shall adopt its Rules of Procedure.

4. The Joint Committee may decide to set up any working party/advisory body on an ad
hoc basis at expert level that can assist in carrying out the implementation of this
Agreement.

5. The Joint Committee shall meet at least once a year, and, whenever special
circumstances so require, at the request of any of the Parties. The meetings shall be
organised and hosted alternately by the Union and by the Faroe Islands.

6. The Joint Committee shall work on an on-going basis through an exchange of relevant
information by any means of communication, in particular in relation to the
participation/performance of the Faroe Islands entities. The Joint Committee may in
particular conduct its tasks in writing whenever the need arises.

Article 15
Final provisions

This Agreement shall enter into force on the date on which the Parties have notified each
other of the completion of their internal procedures necessary for that purpose. It shall
retroactively apply from 1 January 2021.

The Parties may apply this Agreement provisionally in accordance with their respective
internal procedures and legislation. The provisional application shall begin on the date on
which the Parties have notified each other of the completion of their internal procedures
necessary for that purpose.

Should the Faroe Islands notify the Commission, acting on behalf of the Union, that they
will not complete their internal procedures necessary for the entry into force of this
Agreement, this Agreement shall cease to apply provisionally on the date of receipt of this
notification by the Commission, which shall constitute the cessation date for the purposes
of this Agreement.

The decisions of the Joint Committee shall cease to apply on the same date.

The application of a relevant Protocol to this Agreement may be suspended by the Union
in case of partial or full non-payment of the financial contribution due by the Faroe Islands
under the respective Union programme or activity.

In case of non-payment which may significantly jeopardise the implementation and
management of the relevant Union programme or activity, the European Commission shall
send a formal letter of reminder. Should no payment be made within 20 working days after
the formal letter of reminder, suspension of the application of the relevant Protocol shall be
notified by the European Commission to the Faroe Islands by a formal letter of notification
which shall take effect 15 days following the receipt of this notification by the Faroe
Islands.

In case the application of a Protocol is suspended, the Faroe Islands entities shall not be
eligible to participate in award procedures that are not yet completed when the suspension
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takes effect. An award procedure shall be considered completed when legal commitments
have been entered into as a result of that procedure.

The suspension does not affect the legal commitments entered into with the Faroe Islands
entities under the relevant Union programme or activity before the suspension took effect.
The relevant Protocol shall continue to apply to such legal commitments.

The Union shall immediately notify the Faroe Islands once the entire amount of the
financial contribution due has been received by the Union. The suspension shall be lifted
with an immediate effect upon this notification.

As of the date when the suspension is lifted, the Faroe Islands entities shall be again eligible
in award procedures launched under the relevant Union programme or activity after this
date and in award procedures launched before this date, for which the deadlines for
submission of applications has not expired.

Either Party may terminate this Agreement at any time by a written notification informing
of the intent to terminate it. This Agreement may only be terminated in its entirety.

The termination shall take effect three calendar months after the date on which the written
notification reaches its addressee. The date on which the termination takes effect shall
constitute the termination date for the purposes of this Agreement.

Should the Agreement cease to apply provisionally in accordance with paragraph 3 or be
terminated in accordance with paragraph 5 the Parties agree that:

(a) projects, actions, activities or parts thereof in respect of which legal commitments have
been entered into during the provisional application and/or after the entry into force of this
Agreement, and before this Agreement ceases to apply or is terminated, shall continue until
their completions under the conditions laid down in this Agreement;

(b) the annual financial contribution to the relevant programme or activity of the year N
during which this Agreement ceases to apply provisionally or is terminated shall be paid
entirely in accordance with Article 6 of the Agreement and any relevant rules in the
respective Protocols. Where the adjustment mechanism applies, the operational
contribution to the relevant programme or activity of the year N shall be adjusted in
accordance with Article 7 of this Agreement. For programmes or activities where both the
adjustment mechanism and the automatic correction mechanism apply, the relevant
operational contribution of the year N shall be adjusted in accordance with Article 7 of this
Agreement and corrected in accordance with its Article 8. The participation fee paid for the
year N as part of the financial contribution to the relevant programme or activity shall not
be adjusted or corrected.

(c) where the adjustment mechanism applies, following the year during which this
Agreement ceases to apply provisionally or is terminated, the initial operational
contributions to the relevant programme or activity paid for the years during which this
Agreement applied shall be adjusted in accordance with Article 7. In relation to programmes
or activities where both the adjustment mechanism and the automatic correction mechanism
apply, these operational contributions shall be adjusted in accordance with Article 7 and
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automatically corrected in accordance with Article 8.

The Parties shall settle by common consent any other consequences of termination or cessation
of provisional application of this Agreement.

7. This Agreement may only be amended in writing by common consent of the Parties. The
entry into force of the amendments will follow the same procedure as that applicable for
the entry into force of this Agreement as provided in paragraph 1 of this Article.

8. Protocols shall constitute an integral part of this Agreement.

For the European Union,

For the Government of the Faroe Islands
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Protocol on the association of the Faroe Islands to Horizon Europe — the Framework
Programme for Research and Innovation (2021-2027)

Article 1
Scope of the association

1. The Faroe Islands shall participate as an associated country in and contribute to all parts of
the Horizon Europe Programme - the Framework Programme for Research and Innovation
(the Horizon Europe Programme) referred to in Article 4 of Regulation (EU) 2021/695 of
the European Parliament and of the Council®, and implemented through the specific
programme established by Council Decision (EU) 2021/764°, in their most up to date
versions, and through a financial contribution to the European Institute of Innovation and
Technology.

2. Regulation (EU) 2021/819 of the European Parliament and of the Council’, and Decision
(EU) 2021/820 of the European Parliament and of the Council®, in their most up to date
versions, shall apply to the participation of the Faroe Islands entities in Knowledge and
Innovation Communities.

Article 2
Additional conditions of participation in the Horizon Europe Programme

1. Before deciding on whether the Faroe Islands entities are eligible to participate in an action
related to EU strategic assets, interests, autonomy or security under Article 22(5) of
Regulation (EU) 2021/695, the Commission may request specific information or
assurances, such as:

a) information whether reciprocal access has been or will be granted to Union entities to
existing and planned programmes, projects, actions, activities or parts thereof of the
Faroe Islands equivalent to the Horizon Europe Programme concerned;

b) information whether the Faroe Islands have in place a national investment screening
mechanism and assurances that authorities of the Faroe Islands will report on and

5 Regulation (EU) 2021/695 of the European Parliament and of the Council of 28 April 2021 establishing Horizon
Europe — the Framework Programme for Research and Innovation, laying down its rules for participation and
dissemination, and repealing Regulations (EU) No 1290/2013 and (EU) No 1291/2013 (OJ EU L 170, 12.5.2021,
p.1).

6 Council Decision (EU) 2021/764 of 10 May 2021 establishing the Specific Programme implementing Horizon
Europe — the Framework Programme for Research and Innovation, and repealing Decision 2013/743/EU (OJ EU
L 1671, 12.5.2021, p. 1).

" Regulation (EU) 2021/819 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2021 on the European
Institute of Innovation and Technology (recast), (OJ EU L 189, 28.5.2021, p. 61.).

8 Decision (EU) 2021/820 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2021 on the Strategic
Innovation Agenda of the European Institute of Innovation and Technology (EIT) 2021-2027: Boosting the
Innovation Talent and Capacity of Europe and repealing Decision No 1312/2013/EU (OJ EU L 189, 28.5.2021,
p. 91.).
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consult the Commission on any possible cases where in application of such a
mechanism they have become aware of planned foreign investment/takeover by an
entity established or controlled from outside the Faroe Islands of a Faroe Islands entity,
which has received Horizon Europe funding in actions related to Union strategic assets,
interests, autonomy or security, provided that the Commission supplies the Faroe
Islands with the list of the relevant Faroe Islands entities following the signature of
grant agreements with these entities; and

c) assurances that none of the results, technologies, services and products developed under
the concerned actions by the Faroe Islands entities shall be subject to restrictions on
their export to Union Member States during the action and for four years after the end
of the action. The Faroe Islands will share an up-to-date list of subjects of national
export restrictions on annual basis, during the action and for four years after the end of
the action.

The Faroe Islands entities may participate in the activities of the Joint Research Centre
(JRC) under terms and conditions equivalent to those applicable to Union entities unless
limitations are necessary to ensure consistency with the scope of participation stemming
from the implementation of paragraph 1 of this Article.

Where the Union implements the Horizon Europe Programme through the application of
Articles 185 and 187 of the Treaty on the Functioning of the European Union, the Faroe
Islands and the Faroe Islands entities may participate in the legal structures created under
those provisions, in conformity with the Union legal acts that have been or will be adopted
for the establishment of those legal structures.

The Faroe Islands’ rights of representation and participation in the European Research
Area Committee and its subgroups shall be those applicable to the relevant category of
associated countries.

Representatives of the Faroe Islands shall have the right to participate as observers in the
Board of Governors of the JRC, without voting rights. Subject to that condition, such
participation shall be governed by the same rules and procedures as those applicable to
representatives of Member States of the Union, including speaking rights and procedures
for receipt of information and documentation in relation to a point that concerns the Faroe
Islands.

The Faroe Islands may participate in a European Research Infrastructure Consortium
(ERIC) in accordance with Council Regulation (EC) No 723/2009°, in its most up to date
version, and with the legal act establishing the ERIC.

The Parties shall make every effort, within the framework of the existing provisions, to
facilitate the free movement and residence of persons participating in the activities covered
by this Protocol and to facilitate cross-border movement of goods and services intended for
use in such activities.

® Council Regulation (EC) No 723/2009 of 25 June 2009 on the Community legal framework for a European
Research Infrastructure Consortium (ERIC) (OJ EU L 206, 8.8.2009, p. 1.).
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8. The Faroe Islands shall take all necessary measures, as appropriate, to ensure that goods
and services, purchased in the Faroe Islands or imported into the Faroe Islands, which are
partially or entirely financed pursuant to the grant agreements and/or contracts concluded
for the realisation of the activities in accordance with this Protocol, are exempted from
customs duties, import duties and other fiscal charges, including the VAT, that are
applicable in the Faroe Islands.

Article 3
Reciprocity

Legal entities established in the Union may participate in programmes, projects, actions
activities or parts thereof of the Faroe Islands equivalent to the Horizon Europe Programme, in
accordance with the applicable laws and regulations of the Faroe Islands.

The non-exhaustive list of the equivalent programmes, projects, actions, activities or parts
thereof of the Faroe Islands is provided in Annex Il to this Protocol.

Funding by the Faroe Islands of legal entities established in the Union shall be subject to the
Faroe Islands’ applicable legislation laws and regulations governing the operation of research
and innovation programmes, projects, actions, activities or parts thereof. Where funding is not
provided, legal entities established in the Union may participate with their own means.

Article 4
Open Science

The Parties shall mutually promote and encourage open science practices in their programmes,
projects, actions, activities or parts thereof in accordance with the rules of the Horizon Europe
Programme and the applicable laws and regulations of the Faroe Islands.

Article 5

Detailed rules on financial contribution, adjustment mechanism and automatic correction
mechanism

1. An adjustment mechanism and automatic correction mechanism shall apply in relation to
the operational contribution of the Faroe Islands to the Horizon Europe Programme.

2. The automatic correction mechanism shall be based on the performance of the Faroe Islands
and the Faroe Islands entities in the parts of the Horizon Europe Programme, which are
implemented through competitive grants.

3. Detailed rules for application of the automatic correction mechanism are laid down in
Annex | to this Protocol.
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Article 6
Final provisions

1. This Protocol shall remain in force for as long as is necessary for all the projects and/or
actions activities or parts thereof financed from the Horizon Europe Programme, all the
actions necessary to protect the financial interests of the Union and all the financial
obligations stemming from the implementation of this Protocol between the Parties to be
completed.

2. The Annexes to this Protocol shall form an integral part of the Protocol.

Annex I: Rules governing the financial contribution of the Faroe Islands to the Horizon Europe
Programme (2021-2027)

Annex Il: List of the equivalent programmes, projects, actions, activities or parts thereof of the
Faroe Islands
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ANNEX |

Rules governing the financial contribution of the Faroe Islands to the Horizon Europe
Programme (2021-2027)

Calculation of the financial contribution of the Faroe Islands

. The financial contribution of the Faroe Islands to the Horizon Europe Programme shall be
established on a yearly basis in proportion to, and in addition to, the amount available each
year in the Union budget for commitment appropriations needed for the management,
execution and operation of the Horizon Europe Programme, increased in accordance with
Article 6(5) of this Agreement.

. The participation fee of the Faroe Islands shall be established and phased in according to
Article 6(4) and (8) of this Agreement.

In accordance with Article 6(6) of this Agreement, the initial operational contribution to be
paid by the Faroe Islands for their participation in the Horizon Europe Programme will be

calculated for the respective financial years by applying an adjustment to the contribution
key.

The adjustment to the contribution key shall be:

Contribution Key Adjusted = Contribution Key X Coef ficient

The coefficient used for the above calculation to adjust the contribution key shall be 0,4.

. The operational contribution of the Faroe Islands to Horizon Europe shall be adjusted in
accordance with rules provided in Article 7 of this Agreement.

Automatic correction of the Faroe Islands’ operational contribution

For the calculation of the automatic correction as referred to in Article 8 of this Agreement
and Article 5 of this Protocol, the following modalities shall apply:

a) ‘competitive grants’ means grants awarded through calls for proposals where the final
beneficiaries can be identified at the time of the calculation of the automatic correction.
Financial support to third parties as defined in Article 204 of the Financial Regulation
is excluded;

b) where a legal commitment is signed with a consortium, the amounts used to establish
the initial amounts of the legal commitment shall be the cumulative amounts allocated
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to beneficiaries that are the Faroe Islands entities in accordance with the indicative
budget breakdown of the grant agreement;

c) all amounts of legal commitments corresponding to competitive grants shall be
established using the European Commission electronic system eCorda and be extracted
on the second Wednesday of February of year N+2;

d) ‘non-intervention costs’ means costs of the Programme other than competitive grants,
including support expenditure, programme-specific administration, other actions®;

e) amounts allocated to international organisations as legal entities being the final
beneficiary!! shall be considered as non-intervention costs.

2. The mechanism shall be applied as follows:

a) Automatic corrections for year N in relation to the execution of commitment
appropriations for year N, increased in accordance with Article 6(5) of this
Agreement, shall be applied based on data on year N and year N+1 from e-Corda
referred to in point c) of paragraph (1) of point (I1) of this Annex in year N+2 after
any adjustments in accordance with Article 7 of this Agreement have been applied
to the contribution of the Faroe Islands to the Horizon Europe Programme. The
amount considered will be the amount of competitive grants for which data is
available, at the time of the calculation of the correction.

b) Starting in year N+2 and up until 2029, the amount of the automatic correction shall
be calculated for year N by taking the difference between:

I.  the total amount of the competitive grants apportioned to the Faroe Islands
or the Faroe Islands entities as commitments made on budget appropriations
of year N; and

ii.  the amount of the Faroe Islands adjusted operational contribution for year N
multiplied by the ratio between:
A. the amount of competitive grants made on commitment
appropriations of year N, increased in accordance with Article
6(5) of this Agreement; and
B. the total of all the authorised budgetary commitment
appropriations of year N, including non-intervention costs.

1. Payment of the Faroe Islands’ financial contribution, payment of the adjustments
made on the Faroe Islands’ operational contribution, and payment of the automatic
correction applicable to the Faroe Islands’ operational contribution

10 Other actions include notably procurement, prizes, financial instruments, direct actions of the Joint Research
Centre, Subscriptions (OECD, Eureka, IPEEC, IEA, ...), experts (evaluators, monitoring of projects) etc.

11 International organisations would only be considered as non-intervention costs if they are final beneficiaries.
This will not apply where an international organisation is a coordinator of a project (distributing funds to other
coordinators).
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1. The Commission shall communicate to the Faroe Islands, as soon as possible and at the
latest when issuing the first call for funds of the financial year, the following information:

a. the amounts in commitment appropriations in the Union budget definitively adopted
for the year in question for the budget lines covering participation of the Faroe
Islands, in Horizon Europe Programme increased, if relevant, in accordance with
Avrticle 6(5) of this Agreement;

b. the amount of the participation fee referred to in Article 6(8) of this Agreement;
from year N+1 of implementation of the Horizon Europe Programme, the
implementation of commitment appropriations corresponding to budgetary year N,
increased in accordance with Article 6(5) of this Agreement and the level of
decommitment;

d. for the part of the Horizon Europe Programme where such information is necessary
to calculate the automatic correction, the level of commitments entered into in
favour of the Faroe Islands entities broken down according to the corresponding
year of budgetary appropriations and the related total level of commitments.

On the basis of its Draft Budget, the Commission shall provide an estimate of information
for the following year under points (a) and (b) as soon as possible, and, at the latest, by
1 September of the financial year.

2. The Commission shall issue, at the latest in April and in June of each financial year, a call
for funds to the Faroe Islands corresponding to its contribution under this Protocol.

Each call for funds shall provide for the payment of six-twelfths of the Faroe Islands’
contribution not later than 30 days after the call for funds is issued.

For the first year of implementation of this Protocol, the Commission shall issue a single
call for funds, within 60 days of the signature of the Agreement.

3. Each year starting in 2023, the calls for funds shall also reflect the amount of the automatic
correction applicable to the operational contribution paid for year N-2.

The call for funds issued at the latest in April may also include adjustments of the financial
contribution paid by Faroe Islands for the implementation, management and operation of
the previous Framework Programme(s) for Research and Innovation in which the Faroe
Islands participated.

For each of the financial years 2028, 2029 and 2030, the amount resulting from the
automatic correction applied to the operational contributions paid in 2026 and 2027 by the
Faroe Islands or from the adjustments made in accordance with Article 7(8) of this
Agreement will be due to or from the Faroe Islands.
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4. The Faroe Islands shall pay their financial contribution under this Protocol in accordance
with section 111 of this Annex. In the absence of payment by the Faroe Islands by the due
date, the Commission shall send a formal letter of reminder.

Any delay in the payment of the financial contribution shall give rise to the payment of
default interest by the Faroe Islands on the outstanding amount from the due date.

The interest rate for amounts receivable not paid on the due date shall be the rate applied
by the European Central Bank to its principal refinancing operations, as published in the C
series of the Official Journal of the European Union, in force on the first calendar day of
the month in which the due date falls, increased by one and half percentage points.
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ANNEX I

List of the equivalent programmes, projects, actions, activities
or parts thereof of the Faroe Islands

The following non-exhaustive list shall be regarded as the Faroe Islands’ programmes, projects,
actions and activities equivalent to the Horizon Europe Programme:

— The Faroese Research Foundation;
— The Fisheries Research Foundation of the Faroe Islands.
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1. Vidmerkingar til uppskot til samtyktar

1.1. Orsgkin til uppskotid

Feroyar og Evropeiska Samveldid (eftir hetta nevnt ES) eru komin & mal vid samradingunum
um ein rammusattmala, sum gevur Fgroyum megguleika at gerast partur av gllum
samstarvsskraum hja ES, id loyva atlimaskapi fyri lond uttanfyri ES.

I sama vidfangi eru Fgroyar og ES komin &samt um eina protokoll til rammuavtaluna, i®
tryggjar, at feroyski atlimaskapurin i granskingar- og menningarsamstarvinum hja ES heldur
fram.

Rammuavtalan um fgroyska lutteku i ES-skipanum

ES hevur samtykt ein nyggjan leist fyri tridjalandslutteku og atlimaskap i ES-skraum. Sum
lidur i nyggju tilgongdini verda rammuavtalur gjerdar, sum fevna um atlimaskapir & fleiri
ymiskum gkjum.

Nyggja rammuavtalan millum Fgroyar og ES letur upp fyri, at Feroyar kunnu samradast vid
ES um at faa atlimaskap i fleiri samstarvsskrdum hja ES. Her kann nevnast, at landsstyrid i
lotuni serliga radfestir fyrireikingarnar til luttgku i Gtbagvingarsamstarvinum hja ES,
Erasmus+, og mentanarsamstarvinum Creative Europe.

Sambzrt rammuavtaluni verdur ein felagsnevnd sett at fyrireika nyggjar protokollir til
sattmalan um lutteku i @drum EU-skraum. | protokollunum til sattméalan verdur nagreinad,
hvarjar treytir eru galdandi fyri longdina & samstarvstidarskeidunum, luttgku og figgingarleist.

Granskingar- og menningarsamstarvid

Granskingar- og menningarsamstarvid er ein av hgvudstettunum i samstarvinum millum
Feroyar og ES. Feroyska luttgkan er ment nogv sidani Fgroyar i 2010 fingu atlimaskap i
granskingarskranni hja ES, id ta vard nevnd FP7 (Seventh Framework Programme) og hevai
gildi fyri tidarskeidid 2007 til 2013, sbr. lggtingsmal nr. 111/2009. Sidani fingu Fgroyar
atlimaskap i Horizon 2020, id var framhald og vidarimenning av granskingarsamstarvinum,
sbr. lggtingsmal nr. 87/2014. Umframt studul til gransking, veitti Horizon 2020 eisini studul til
nyskapan og til menning av nyggjari tekni.

Sidani samstarvsskrain & granskingar- og menningargkinum vid Horizon 2020 gekk ut vid
arslok 2020 hava samradingar verid um at gera nyggjan sattmala vio ES um fagroyskan
atlimaskap komandi sjey arini.

Visindasamstarvid vid ES hevur tydning fyri gransking og menning i Fgroyum, ti samstarvid
letur dyrnar upp fyri samstarvum og figging i Evropa. I eftirmeting hja Granskingarradnum av
royndunum fra Horizon 2020, sum vard almannakunngjerd i november 2020, var breid semja
um, at fegroyskir stovnar og fyritekur virdismeta mgguleikan at taka lut i
granskingarsamstarvinum hja ES. Higartil hava faroyskir luttakarar serliga gjert seg galdandi
a gkjunum hav og havtilfeingi, aling, orku og tgknimenning, men luttekan gerst alt meira
fjoltattad. Eisini hevur fgroyskur banki, vid stedi i samstarvinum, gjert avtalu vid evropeiska
ilegugrunnin um vedhald fyri vadafusum lanum til fgroyskar vinnukundar.

Lagtingsins godkenning
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Vid sattmalanum faa Faroyar atgongd til lutteku i ES-skraum og skulu rinda eitt arligt gjald
fyri atlimaskap i granskingar- og nyskapanarsamstarvinum hja ES fyri tidarskeidid fra 2021 til
2027.

Av ti at rammuavtalan og protokollin eru vidfevndar og aleggja pgrtunum lggfradiligar og
tydandi figgjarligar skyldur, verdur mett, at talan er um avtalu, sum er tydningarmikil sambeert
ordingini i 8 52, stk. 2 i lggtingslog um styrisskipan Fgroya.

Ti verdur mett, at Lagtingsins godkenning krevst fyri at rammuavtalan og tilhoyrandi
protokollin kunnu verda settar i gildi fyri Fgroyar. Mgguligar l6garbroytingar, id krevjast fyri
at avtalan kann verda utint, eru lystar undir pkt. 1.2.

Samtykkir felagsnevndin at gera nyggjar protokollir til rammuavtaluna, metir landsstyrid i
hverjum einstekum fari um, hvart Lagtingsins godkenning krevst, fyri at protokollin kann
verda sett i gildi fyri Faroyar.

1.2. Lysing av innihaldinum i rammuavtaluni og protokollini

Meaguleikar fyri samstarvi & fleiri gkjum

Nyggja rammuavtalan er ein tydandi lidur i at vidka samstarvid hjd Fgroyum vid ES, ti
sattmalin gevur Fgroyum meguleika at gerast partur av gllum samstarvsskraum, sum lond
uttanfyri ES kunnu verda partur av.

Sambert grein 14 i rammuavtaluni verdur sett ein felagsnevnd at fyrireika og samtykkja
komandi protokollir fyri nyggjar atlimaskapir. Sostatt skipar rammuavtalan eisini formligu
mannagongdirnar fyri faroyska lutteku i mgguligum nyggjum samstarvsskraum.

Protokollin um atlimaskap i granskingar- og nyskapanarsamstarvinum Horizon Europe
Granskingar- og menningarsamstarvid er ein av hgvudstettunum i samstarvinum millum
Feroyar og ES, og fgroyska luttgkan er ment négv sidani Faroyar fingu atlimaskap & fyrsta
sinni i 2010.

Horizon Europe er nyggja rammuskrain hja ES fyri gransking, menning og nyskapan, id er
galdandi fyri tidarskeidid 2021-2027. Skrain, sum setur tverfakligar loysnir og altjoda samstarv
i haseeti, er ein studulsskipan fyri fria gransking, granskaraflytfari, strategiska gransking og
nyskapan.

Skréin byggir & urslitini ar Horizon 2020 og er skipad & sama hétt vid utbodum, sum eru i
samsvari vid politisku malsetningarnar hja ES.

Feroyski atlimaskapurin i rammuskranni gevur mgguleika fyri samstarvi og figging av felags
verkeatlanum, og gevur goda atgongd til evopreiska umhvervid fyri visindi, gransking,
menning og nyskapan.

Figgjarligu treytirnar i nyggju protokollini um Horizon Europe eru tillagadar, so sterri javnvag
verdur millum gjald og urteku. Figgingarleisturin i nyggju protokollini um atlimaskap i
Horizon Europe verdur broyttur, soleidis at gjaldid verdur javnad eftir itgkiligu urtekuni, sbr.
pkt. 1.3 um atgreining av figgingarleistinum undir.
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Horizon Europe styrkir visindaliga og tekniliga grundarlagid undir storu altjoda
avbjodingunum i okkara tid og skal vera vid til at rakka malunum um burdardygga menning.
Samstundis skal skipanin betra um kappingarevnid hja vinnulivinum.

Dentur verdur serliga lagdur & nyskapan, talgilding og grena orskuskiftid. Vid nyggju
partalagsskipanini “Partnership” verdur aherdsla lggd & lutteku frd baedi almennum og
privatum luttakarum. Breid luttgka fra vinnulivinum hevur stéran tydning i Horizon Europe, id
m.a. hevur til endamals at skapa burdardygg sterv og vekstur.

Fyri at faa sterri gagn av gransking og nyskapan, er Horizon Europe skipad vid nyggjum
bygnadi, sum skal betra um samanhang og urtgku. Bygnadurin er skipadur vid trimum sdlum,
sum eru samantvinnadar innanhysis, og sum eru styrktar av fleiri gdrum verkatlanum.

Fyrsta stlan — Dygdarvisindi (“Excellent Science”) — tryggjar sterkan samanhang vid
undanfarnar granskingarskrair og skal gkja um visindaligu godskuna. Hendan sulan fevnir um
Evropeiska Granskingarradid (ERC), id studlar friari gransking & heegsta stigi, Marie
Sklodowska-Curie Actions (MSCA) skipanina, sum studlar undir flytferi og Utbdgving hja
granskarum og um studul til granskingarundirstedukervi.

Onnur sulan snyr seg um altjéda avbjodingar og vinnuligt kappingarfegri og er skipad vid
ymsum evnisbundnum skraum, nevnt “Clusters”. Teaer seks skrairnar eru 1) heilsa, 2) mentan
og fevnandi samfelagid, 3) borgaratrygd, 4) talgilding, idnadur og ramdin, 5) vedurlag, orka
og flytfari, umframt 6) biobuskapur, matvgrur, nattarutilfeingi og umhvarvi.

Skipanin hevur til endamals at fremja tvarfakligt altjoda samstarv tvertur um geirar, fyri at faa
starri virknad og gagn av nyskapanarmgguleikunum a markamotinum millum fakeki og geirar.

Nyskapan er ein tydningarmikil partur av allari skranni, men i tridju sulu verdur sterri dentur
lagdur & at fremja og studla nyskapan.

[ Horizon Europe verdur dentur eisini lagdur 4 at styrkja skipanina vid samstarvi i sonevndum
partalggum (“Partnerships™), sum eru i trimum stigum:

- Partalgg vid felags skrdum, grundad a semjur ella sattmalar millum partarnar

- Samfiggjad partaleg, grundad & ein felags smidligan samfiggingarleist

- Stovnsfest partalag

Endamalid vido partalsgunum er at faa almennar og vinnuligar partar at lyfta storar
samfelagsavbjodingar i felag og fyribyrgja at sama arbeidid verdur endurtikid i ymsum geirum.

Uttanrikis- og mentamalaradid hevur bodad ES-nevndini fra, at &hugi er fyri lutteku i fleiri av
komandi partalagum og serliga i “Sustainable Blue Economy Partnership”, sbr. nidanfyri undir
pkt. 1.3.

Eisini verdur ein skipan vid sonevndum missiénum (“Missions”) sett i verk. Missiénirnar eru
eitt nytt ambod i Horizon Europe, har midad verdur eftir at loysa nakrar av teimum heilt stéru
samfelagsavbjodingunum i nyggjari tid. Fyridgmid fyri missionirnar er ramdarferdin til méanan,
og ter 5 missionirnar, id ES hevur sett ser fyri at loysa, eru flokkadar undir heitunum 1)
tillaging til vedurlagsbroytingar, herundir samfelagslig umlegging, 2) krabbamein, 3)
vedurlagsnevtralir og snildir byir, 4) sunt hav, sjégvar og vetn og 5) jardarheilsa og matur.
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Missionirnar skulu vera vid til at fremja nakrar av fremstu politisku radfestingunum hja ES,
sum til demis "European Green Deal", "Europe’'s Beating Cancer Plan™, "NextGenerationEU",
"European Industrial Strategy" og "A Europe fit for the Digital Age".

Missionirnar verda skipadar strategiskt og i samstarvi vid limalondini, ES-tingid, ahugapartar
og borgarar.

Orsgkin til, at rammuavtalan og protokollin verda lagdar fyri Legtingid
| sambandi vid samrddingarnar vid ES-nevndina hevur Uttanrikis- og mentaméalaradid saman

vid avvardandi stjornarrddum vidgjert, um asetingar i rammuavtaluni ella protokollini krevja
I6garbroytingar fyri at verda Gtintar. Hetta kemst m.a. av, at tad i rammuavtaluni eru asetingar
um grannskodan, eftirlit, Utinning o.a., og i protokollini eru asetingar um skatta- og
avgjaldsleetta fyri verkaetlanir, fevndar av protokollini.

Grein 9 til 12 i rammuavtaluni snigva seg um eftirlit, grannskodan, fyribyrging av sviki og
atinning av avgerdum hja ES-stovnum i Feroyum. Fleiri av hesum &setingum eru teer somu
sum i hinum badum granskingaravtalulum, sum Fgroyar og ES adur hava gjert, og Lagtingid
hevur gédkent. Kortini verdur kannad, um bindingarnar geva atvold til I6garbroytingar. Eisini
er neydugt at tryggja, at grein 10 kann handhevjast i Fgroyum, samsvarandi galdandi 16ggavu
i Fgroyum.

I protokollini er nyggj aseting um, at Faroyar skulu taka hoskandi stig til tess at tryggja, at
verur og teenastur, i0 verda keyptar i ella innfluttar til Feroya i sambandi vid verkatlanir
sambeert protokollini, verda undantiknar tolli, innflutningsgjeldum, meirvirdisgjeldum ella
gdrum gjgldum, sbr. grein 8, stk. 2. Asetingin fevnir um verkatlanir, sum heilt ella lutvist verda
figgjadar sambert protokollini, og liknandi aseting er ikki i undanfarna sattmalum um
faroyskan atlimaskap i granskingar- og menningarsamstarvinum hja ES.

TAKS hevur upplyst, at granskingarverkatlanir i dag kunnu verda undantiknar fra at rinda
meirvirdisgjald. Kortini verdur kannad, um tervur er & I6garbroytingum, av ti at mggulig
undantek fr4 galdandi skatta-, toll- og avgjaldsskylduni, skulu &setast i lagtingslog fyri at hava
gildi.

Faroysk luttgka i @drum ES-samstarvsskraum

Rammuavtalan letur upp fyri faroyskari luttgku i Gtbagvingar- og mentanarsamstarvinum hja
ES, Erasmus+ og Creative Europe. Hetta verdur formliga gjert vid samradingum um nyggjar
protokollir til rammuavtaluna & hesum samstarvsgkjunum. I formalinum til rammuavtaluna
verour dentur eisini lagdur & faroyska ynskid um at styrkja samstarvid vid ES & hesum
gkjunum.

Flestu lond, id luttaka i granskingar- og menningarsamstarvinum hja ES, luttaka eisini i
utbagvingarsamstarvinum. Hesar skipanir eru teett knyttar, og Erasmus+ er ofta fyrsta stigid ut
i heim hja yngra ettarlidinum & atbdgvingarleid. At taka iméti og senda avstad
skiftisnemingar, id eru veel fyri fakliga vid altjoda royndum, er hornasteinurin i Erasmus+,
umframt at kveikja ahugan fyri gransking. Ahugin fyri Erasmus+ er storur i Fgroyum & fleiri
stigum; badi a Frodskaparsetrinum, folkaskulunum, midndmsskdlunum og @drum
Utbugvingarstovnum.
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Erasmus+ samstarvid krevur, at londini hava eina nationala eind (National Agency), sum skal
umsita limaskapin. Mett verdur, at tad tekur umleid tvey ar at skipa gll formligu vidurskiftini
rundan um fgroysku eindina. I fyrstu atlegu verdur mett, at til ber at rokja uppgavuna vid at
seta eitt folk aftrat & Granskingarradnum saman vid ES-granskingarvirkseminum, id longu er
har. Sum fra lidur verdur helst tarvur & tveimum folkum, sbr. eisini pkt. 1.3.

Gildiskoma

Protokollin um Horizon Europe er ein samrunnin partur av rammuavtaluni, sum fer gildi
afturvirkandi fra 1. januar 2021, t4 partarnir hava bodad hverjum gdrum fra, at komid er a mél
vid neydugu innanhysis mannagongdunum, sbr. grein 15, stk. 1 og 8 i rammuavtaluni.
Rammuavtalan hevur eisini &setingar um fyribilsvirknad, t& partarnir hava bodad hvarjum
gorum fra, at komid er a mal vid neydugu innanhysis mannagongdum, sbr. stk. 2 og 3. Rinda
Feroyar ikki asetta gjaldid, kann ES seta vidkomandi protokoll dr gildi fyribils, og badir partar
kunnu uppsiga rammuavtaluna, sbr. stk. 4 og 5.

Protokollin um Horizon Europe hevur gildi fra 2021 til 2027 og til tad er tryggjad, at allar
verkatlanir, id eru figgjadar sambeert skranni, eru avgreiddar, sbr. grein 6, stk. 1 i protokollini.
Eisini skulu adrar figgjarligar bindingar hja pertunum vera avgreiddar.

1.3. Avleidingarnar av géokenning av millumtjodasattmala ella avtalu

1.3.1. Figgjarligar og umsitingarligar avleidingar fyri landid og kommunur
Seinastu arini hevur ikki verid javnvag millum gjald og Urteku hja Fgroyum i sambandi vid
lutteku i granskingar- og menningarsamstarvinum hja ES.

Vid nyggju avtaluni verdur betri javnvag imillum tad, sum verdur goldid inn og tad, sum faest
burturdr. Fyrsta gjaldid verdur partvist roknad eftir sama leisti sum frammanundan t.v.s. vid
stedi i BTU, men verdur tillagad i mun til stedid & luttekuni undanfarnu sjey arini. Sidani
verour gjaldid sum fralidur javnvigad vio stedi i veruligu luttgkuni.

Horizon Europe er storsta samstarvsskrain hja ES higartil vid einari figgjaraetlan a € 95,5
milliardum fyri sjey ara tidarskeidid 1. januar 2021 til 31. desember 2027. Hetta er ein gking &
30 % i mun til siostu skranna Horizon 2020. Afturat hesum koma luttekugjeldini fra
atlimalondunum, umframt parturin av Horizon Europe, sum verdur skipadur i omanfyri nevndu
partalag (Partnerships).

Gjaldsleisturin

Gjaldsleisturin i nyggju Horizon Europe granskingarskranni er broyttur fyri ngkur atlimalond,
soleidis at gjaldid verdur tillagad i mun til Urtekuna. Fyri Fgroyar verdur henda nyggja skipanin
ein figgjarligur fyrimunur, ti i fyrru skipanunum hava Fgroyar goldid eitt fast &sett gjald inn i
skipanina, sum hevur verdur munandi hagri, enn faroyska urtgkan hevur verid.

Samlada gjaldid, sum Fgroyar skulu rinda sambaert protokollini fyri tidarskeidid 2021-2027, er
samansett av tveimum faktorum:

1. Luttekugjald (participation fee), og
2. Gjald til studulsskipanina (operational contribution)

Ad. 1 luttgkugjald:
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Talan er um eitt umsitingargjald, sum luttakandi londini rinda til umsiting av skipanini. Tad
fyrsta ario (2021) er gjaldid hja Faroyum 0,5% av gjaldinum til studulsskipanina. Gjaldid
haekkar sidani vid 0,5% hvert ar til 4% i 2027. Talan er um ein litlan kostnad i mun til samlada
gjaldid sambaert sattmalanum. Gjaldid verdur ikki javnad eins og gjaldid til studulsskipanina.

Ad. 2 gjald til studulsskipanina:

[ mun til sattmalan um Horizon 2020 er grundleggjandi broytingin i protokollini um Horizon
Europe, at londini rinda tad i studulsskipanina, sum tey faa ar henni. Arliga gjaldi® verdur ti
hvert ar javnad eftir, hvat er fingid i studli ar skipanini (gjaldid i a&r N+2 verdur regulerad eftir
nytsluni i ar N).

Fyri Fagroyar verdur nyggja skipanin ein figgjarligur fyrimunur, ti higartil hava Faroyar goldid
munandi meira i Horizon 2020 skipanina, enn Fgroyar hava fingid ar skipanini.

Gjaldid sum Fgroyar skulu rinda til studulsskipanina skal fyrsta arid roknast at fra frymlinum
kalladur “Adjusted Contribution Key = Contribution Key x Coefficient”, har Contributon Key
verdur roknad sum BTU FO / (BTU ES + BTU FO).

Fyri at finna gjaldid fyrsta arid, er neydugt at gera eina meting av, hvat koeffisienturin skal
verda, ti tad er hesin, sum javnar fgroyska gjaldid til at verda so near veentadu Urtegkuni sum
gjerligt. Fgroyar skulu helst ikki rinda alt ov nogv inn i skipanina fyrsta arid, men heldur ikki
ov litid, ti so verdur gjaldid i &ri N+2 tilsvarandi leegri ella haegri.

Ut fra, hvussu nogv Faroyar fingu aftur i fyrru granskingaravtaluni vid ES, Horizon 2020, er
semjan vid ES um, at koeffisienturin er settur til 0,4 i nyggju avtaluni.

Vid stgdi i frymlunum omanfyri eru utrokingarnar gjgrdar av, hvussu stort figgjarliga ikastid
hja Faroyum verdur fyrsta arid. Utrokningarnar visa, at Feroyar koma at rinda um leid 8 mid.kr.

Arliga gjaldid verdur javnad hvert ar i mun til, hvat Fgroyar fingu burturdr arid frammanundan.
Javning fer sostatt fram 7 ferdir, fyrstu ferd i 2023 og siostu ferd i 2029 (tad, sum er goldid i ar
N, verdur javnad i ar N+2).

Figging til lutteku i partalag (Partnerships)

Ein partur av Horizon Europe verdur skipadur i sonevndum Partnerships. Hetta eru avis
skilmarkad samstarvsgki, sum verda figgjad vio jattan fra Horizon Europe og fra lima- og
atlimalondunum.

Uttanrikis- og mentamalaradid hevur bodad ES-nevndini fra, at ahugi er fyri lutteku i fleiri av
komandi Partnerships. I lgtuni er &hugi fyri luttgku i Sustainable Blue Economy Partnership.
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Skipanin vid Partnerships verdur frameftir eitt av hgvudsambodunum i Horizon Europe. Enn
ber ikki til at siga itekiliga, hvegrjar figgjarligu avleidingarnar verda av lutteku i Partnerships,
ti at tad enn er tgrvur a at faa greidu & ymsum vidurskiftum. Kostnadurin, sum hevur verid
frammi, liggur millum 100 tasund kronur og 1-2 mi6. kr. fyri viokomandi Partnerships, sum
hver ser i Utgjaldi helst rakka

yvir 2-3 figgjarar. Her er talan Figgjariogin

um tilsggn um jattan, sum o oot

verdur givin til lutteku hja

avisa landinum, tad vil siga, at

jattanin kann bert fara til

virksemid hja landinum Arigt aconto giald il ES Figgjarg tisogn

Sjé_|vum. Jattanin verdur Horizon Studlad Partner-

goldin til stovnar ella virki { Europe verkestian ships

landinum. Fgroysk lutteka i

Partnerships er treytad av

jattan & figgjarlégini il

lutteku i ES-skraum.

Lutvis endurrindan av umsoknardtreidslum

Granskingarnevndin hevur i Horizon 2020 skranni eftir tilmeeli fra fyrisitingini sett 200.000 kr.
av um ario ur Granskingargrunninum til umsoknararbeidi i Horizon 2020. Jattan til hetta
endamalid eigur t6 ikki at fara av avmarkadu studulsupphaeddini til umséknirnar til
granskingarstudul hja Granskingargrunninum, men serstgk jattan eigur at verda sett av til
endamalid.

Talan er um eina skipan, har granskari kann sgkja um studul (upp i 35.000 kr.) at skriva umsokn
og til ferdadtreidslur i sambandi vid fyrireikingarfundir. Mett verdur, at tervurin er a jattanini,
og ti verdur meelt til, at lata hesa studulsskipan halda fram i Horizon Europe. Hetta verdur gjart
vid jattan fra hgvudskontuni til limagjald.

Figging av lutteku i utbugvingar- og mentanarsamstarvinum
| sambandi vid etladu samradingarnar um feroyska lutteku i Erasmus+ og Creative Europe,
skal landsstyrid tingast vid ES-nevndina um treytir og luttekugjald.

Figgjareetlanin fyri Erasmus+ fyri komandi sjey ara tidarskeid er 21 mia. EUR. Figgjaratlanin
fyri Creative Europe er 1,642 mia. EUR.

Ein treyt fyri at Fgroyar kunnu luttaka i Utbugvingarsamstarvinum er, at ein fgroysk eind
(National Agency) verdur sett & stovn at umsita Erasmus+ jattanina i Fgroyum. Fgroyar faa
umleid 80% aftur av luttekugjaldinum at umsita faroysku luttekuna, umframt ein avisan studul
til fyrisiting, sum partarnir semjast um.

Neydugt er at fara undir fyrireikingarnar skjotast gjerligt. Hetta krevur, at eitt starvsfolk verdur
sett, sum skal:

- faatil vega neyduga vitan og upplysingar um Erasmus+ skipanina

- verda vid i samradingum

- studla Frodskaparsetrinum at faa ECHE (Erasmus Charter for Higher Education)
godkenning
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- arbeida saman vid, upplysa og eggja skdlum og Frdédskaparsetrinum vid
fyrireikingunum, id skulu verda komnar & mal, ta skipanin verdur tgk hja faroyskum
umsgkjarum

- fyrireika og Klargera eitt National Agency, t.e. eina fgroyska skrivstovu at umsita
evropisku Erasmus+ skipanina i Fgroyum.

Eisini er neydugt at kanna og faa neyduga vitan og upplysingar um Creative Europe skipanina
innan mentan.

Mett verdur, at kostnadurin av at fyrireika malini verdur umleid kr. 1.000.000, treytad av jattan
a figgjarlégini. Feroyska eindin verdur eftir etlan partur av ES-virkseminum, sum longu er
skipad i Granskingarradnum. Hesin leistur verdur eisini braktur i Islandi.

Mett verdur ikki, at uppskotid hevur beinleidis avleidingar fyri kommunurnar.

1.3.2. Avleidingar fyri vinnuna, borgarar og adrar felagsskapir

Vid nyggju rammuavtaluni verdur latid upp fyri, at Fgroyar kunnu luttaka i fleiri av
samstarvsskraunum hja ES. Uttanrikis- og mentamalaradid hevur itgkiligar stlanir um at fara
undir samradingar um limaskap i Erasmus+ og Creative Europe. Serliga er &hugin fyri
Erasmus+ storur; baedi & Frodskaparsetrinum, i folkaskdlunum, & midnamsskulunum og gdrum
Utbugvingarstovnum.

Vid Horizon Europe skranni verdur dentur lagdur & at hava breida lutteku fra vinnulivinum.
Endamalid er at skapa burdardygg sterv og vekstur. Dentur verdur serliga lagdur & nyskapan,
talgilding og grgna orskuskiftid. Vid nyggju skipanini vid partalegum verdur dentur lagdur &
lutteku fra baedi almennum og privatum luttakarum.

1.4. Ummeeli

Umframt Uttanrikis- og mentamélaradid, hevur Granskingarradid luttikid i samradingunum um
sattmalan.

Uppskotid er sent til ummelis hja stjornarradunum og verdur lagt til almenna hoyring a
heimsiduni hj& Uttanrikis-og mentaméalaradnum.

Innkomin ummeeli verda hjalagd sum fylgiskjal.

Uttanrikis- og mentamalaradid, 23. desember 2021

Jenis av Rana
landsstyrismadur

/ Poul Geert Hansen
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Yvirlit yvir fylgiskjal:
Fylgiskjal 1: Fyriskipan (ES) 2021/695 hj4 ES Tinginum og Radnum fra 28. april 2021, id
asetur Horizon Europe — rammuskrain um gransking og nyskapan — og um reglurnar fyri

lutteku og Utbreidslu, og um drgildisseting av fyriskipan (ES) nr. 1290/2013 og (ES) nr.
1291/2013

Fylgiskjal 2: Avgerd Radsins (ES) 2021/764 fra 10. mai 2021, id &setur serstgku skranna, id
setur i verk Horizon Europe — rammuskrain um gransking og nyskapan, og um argildisseting
av avgerd 2013/743/ES
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